Aunpura Kronmroxka B pycckux nepesogax XIX n XX Bekos

B. I'. Cubupnesa
HanmoHaAbHBINH HCCA€40BATEABCKUI YHUBEPCUTET
«BpICcIIas MKoAa PKOHOMHKH»

AHUPHUEKA KAOIIIOITOKA
B PYCCKHUX ITEPEBOJZAX XIX 1 XX BEKOB

B crarbe aHaAu3upyIOTCA IIEPEBOALI HA PYCCKUM SI3BIK AUPHKH HEMEITKOI'O
noota XVIII B. ®pugpuxa 'otanba Kaommroka, BeIAAIOIIErOCs IIpejCTaBU-
TeASI CEHTHMEHTAaAu3Ma M upparnumoHaiu3Mma. JAAa pycckux mostoB XIX B.
®KCIIEPUMEHTAAbHBIE CBOOOAHBIE PUTMbI, KOTOPBIMH HAITMCAHBI OAbI Y THM-
HbI KAommToKa, craan HacToANIUM BbI3OBOM. HoBoe AAST pyccKoi AuTepary-
PbI «4YBCTBUTEABHOE» COAEPIKAaHUE HYKHO OBIAO BMECTUTDH B HEIIPUBLIYHYIO
dopmy. Ctuxu Karommiroka HepegKo HpegHA3HAYAAUCHh JAAS A€KAAMAIlUH B
HHCTPYMEHTAABHOM COIPOBOXKAEHUH, OJHAKO MY3bIKAAbHASI COCTABASION[AS
033K KAoImToKa He HaIIAa JOCTOMHOro OTKAMKa B Poccuu. HemHoro-
YUCAEHHBIE IIEPEAOKEHUS HEMEIIKOIO I1039TA, OOHAPY/KEHHbIE B JKYPHAAAX
Havara XIX B., /e MOHCTPUPYVIOT HAM ITOHUCKH «BEPHOT'O TOHA» B PYCCKHUX IIe-
peBogax. IlepeBogduKU IIpeAAAralOT YUTATEASM COYMHEHHs II0 MOTHBAM
THMHOB KAomHIITOKA, IIpo3andyeckue IepeAOKeHHUsI ero CTUXOB M, HaKOHeIl,
CTUXOTBOPHBIE IIEPEBOABI CO CTPOroii MeTpukoii. OObEKTOM aHAAHU3A CTAHO-
BATCA ABa cTuxorBopeHusa Kaommmroka, B nepesogax XIX B. obo3HaueHHBIE
Kak byoywen cynpyee u Tepman uw Tycnenvoa. Pycckue mepeBoguyuku usbparu
pa3Hble CTPAaTEeTHHU: Iepecka3 B IIPOo3e M IMOITUYECKOoe IepeAOoKeHue, HO B
HUTOre CMOTAHM JOHECTH A0 YHUTATEAs AHUIIb ABTOPCKYIO HAECIO0 U SMOITHOHAAD-
HBIA 3aps] CTUXOTBOPEHHUH HEMEIIKOro MosTa. PurMumyeckass ruOKOCTb U
SI3BIKOBOE OOraTCcTBO TEKCTA OKa3aAMCh yrpadeHHbIMHU. [TorpeboBarock OGoaee
cra AeT, 9To0bI AupuKa KAommmroka OyKBaAbBHO 3a3By4Yana Ha PYCCKOM SI3bIKE
BO BCEH CBOeH Kpace, B repeBogax Tekcros receHd Illybepra Ha cruxu Kaorr-
mToKa. [lepeBOAYNKU COBETCKOrO BPEMEHH CTPEMUAUCH HE TOABKO COXpa-
HHUTHb aBTOPCKHUI 3aMbICeA U cBoeoOpasue sa3bika Kaommroka. OHU mocTaBU-
AU nepe coboii 3a4a9y COOAIOCTH MY3bIKAAbHbBIE AKIIEHTHI, IIPEAAOKEHHbDIE
Illy6eproMm n oborammaromiue AUPUKY KAOOIITOKA, U COPABUAMCH C Hell OAe-
CcTAnie. DKBUPUTMHYHBIE, APYTHMH CAOBAMH, COBHAJAIOIHE II0 PHUTIMY C
OPUTHHAAOM IIEPEBOABI cTuxoTrBopeHuil Kaomnmrroka upnanoa pos n Cosees-
ous gaxe 6e3 My3bIKAALHOIO COIIPOBOKJAEHHS HE TEPSIOT CBOEro OovapoBa-
HUsA. B cratbe nmpuBOAATCA BapHaHTbI I1€PEBOJAOB YKA3aHHBIX CTHXOTBOPE-
HUH KAommToka, BeIIOAHEHHBIE B XX B. U CBUAETEABCTBYIOIINE O BBICOKOM
yPOBHE IPOPECCHOHANBHOTO MAaCTEPCTBA IIEPEBOAYNKOB.

Karouessie caoBa: Kronmrok; Illybepr; cBo6oAHBIE PUTMBI; CEHTUMEHTA-
AM3M; MY3bIKAABHOCTD II093UH, IIEPEBOJ
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1. BBeaenue

BAansanue nHemenkoro mnosta Ppugpuxa I'oranba Kaomnmroka
(1724 — 1803) Ha PYCCKYIO AUTEPATYPY CTOAD K€ OECCIIOPHO, CKOAB U
TPYAHOYAOBUMO. B ucropun passutusa aureparypbl Kaommrok craa
aBTOPOM, CHOCOOCTBOBABIIUM (GOPMHUPOBAHUIO HATPUOTHYECKUX U
HAIITUOHAABHBIX HMAEH, OTKPBIBIIUM HOBbIE (POPMBI CTUXOCAOKECHUA.
Ero tBOpuecrso mpumiaack Ha BTOpPYIO noAosuny XVIII B., Korga
Tpasunuu IIpocseniennusa He XOTEAU CAaBaTh CBOM MO3MIIMU; OApOK-
KO, CTOADb XaPAKTEPHOE AAA HEMENKOU KyAbTypbl XVII B., mocroanHo
OIIYIIIAAOCh B AUTEPATYPE U B MY3BIKE, & CCHTUMEHTAAM3M YyKE IOTO-
BUA IIOYBY AAS IOABAECHHUA POMAaHTH3MaA. 1BOpYecKas KM3Hb B AHTE-
parype, Kakoil 661 ZOATOil oHAa HU OblAQ (4 IIPOXKHUA IODT IIOYTH 79
A€T), PEAKO MOXKeT ObITh TAKOH MHOTOIPAHHON M 3HAYUMMOH AASA IO-
TOMKOB, KaK Ta, KOTOPYIO HPOKUA KaommrTok. Brigaromemycsa aure-
paryposeay b. 1. IlypuiieBy B KpaTkoii, HO €MKOU 9HIIMKAOIIEAUYE-
CKOH CTaTbe y/AAAOCh OXBATUThL NPAKTUYECKU BCE €0 PA3HOCTOPOHHUE
AUTEPATYPHBIE JOCTUKEHUA:

«KAOITHITOK ®pugpux I'otaub [Friedrich Gottlieb Klopstock, 1724-

1803] — mosT, KOTOPBIH HAYMHAET MEPHOJ BBICIIETO PACIIBETA

Hemenkoil auteparypnsl XVIII B. K. — BbIgaomuiica AMpHK, co3ja-

TEAb HPPALHOHANUCTUYECKOrO TeYeHHA <...>, KYMHP MOAOJABIX

mriopMepos (cM. «Sturm und Drang»), 6AaroropeiiHo YTUBIINX B AH-

IIe I109TAa HaTpUapxXxa HEMENKOH «HAIlMOHAABHOW» AUTeparypbb> (I1v-

PUIIEB 1931: c16. 784).

Ilypuiies Ha3bIBa€T PEAUTHO3HYIO T0oMy Kaonmtoka Meccuada
«KPYIHEHIIUM AHUTEPATYPHBIM ITAMATHUKOM T€PMAaHCKOTO ITMETH3-
Ma» U obpalaeT BHUMaHue Ha ocoOblii mHTepec Kaommroka K cro-
xKetam u3 Cpanennoro Ilucanusa u B TO Ke BpeMsA K gpeBHErepMaH-
CKOU MH(PONOTUU.

TBopuecTBo KAaommToka 0Kaszsaro mpAMOE MAH KOCBEHHOE BAH-
sAHHE HAa MHOTUX pycckux noatos pybexa XVIII — XIX Be. CambiM
3HAYUTEABHBIM IpOU3BeJeHHEM Obina snioniess Meccuada, ipu cosja-
HUM KOTOpol Kaommrok caegoan ngee u Ayxy llomepanmnozo pas
Munabrona. «Meccuagy» nepesogun I'. P. JlepxaBun (cam TEKCT Iie-
peBOJa HE COXPAHHUACHA, TOABKO CBHAETEABCTBA COBPEMEHHUKOB
[SAITAZOB 1986]), ero ke BgoxHOBAAANCA M. M. Xepackos (XEPAC-
KOB 1807). B. A. JKyKoBCKHUI Takke CO3JaA CBOU IIEPEBOJ OTPBIBKA
u3 Meccuadvr pa3MepoM NOAAMHHHKA — rek3amerpoM (JKYKOBCKUH
1959). BAusaHme HavaabHBIX meceH Meccuadvt Ha yMBl 4HTATEAEH
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OBINO CTOAb BEAHKO, 4TO KAommToka HEpeAKo craBUAU Bbinle 'ome-
pa u Bepruaus, cOodMHEHUA KOTOPBIX €1I€ TOABKO HPEACTOAAO HPH-
CTAaAbHO HM3y4aTb U OEPEKHO IIEPEBOAUTH Ha PYCCKHUU A3bIK. Duro-
AOT-TEPMAHHUCT U KYAbTYypoAor A. B. Muxaiinos B raase «Kapamsnn
B b6ecege ¢ 'omepom n Kaommrokom» u3 kHuru Obpammnviiic nepesoo
ITUIIET O COU3MEPUMOCTH CO3gaTeAeld BeAuKkux snoneit B XVIII B.:
«I1oxa BaBOpOHQCHa FOMCpOM, HO OHaA K€ BaBOpO}KCHa K./\OHIHTOKOM,
— Ja enje Kak! — U MOKET CAYYUTbCA TaK, — /JASA HAC NEPCHEKTHBA
HEMBICAUMAasA! — 49TO FOMCp TOABKO HpI/IOTKpI)IBaCTCH ‘ICpCS Kaormimro-
Ka, u HpI/IOTKpI)IBaCTCH 1104, CEHBIO K]\OHIHTOK&, yme XOpOIHO YCBOCH-
HOTO U IIPUHSTOrO 04eHb OAU3KO K cepauy!» (MUXAUAOB 2000: 76).
Ho Kaommirok ObIA He TOABKO cozgaateaeM Meccuaovr. Y13 Bcex
nepeducAeHHbIX B cratbe b. M. Ilypumesa goctusxkenuii Kaormro-
Ka MHPeACTABASIETCS COBEPIIEHHO HEOOXOAUMBIM OCTAaHOBUTBLCS HA
CaMbIX IIEPBBIX CTPOKAX — BBIAAIOIIUICA AMPUK. KAOIIITOK, B 103-
3UM KOTOPOIO CEHTUMEHTAAHU3M IIOAYYHMA APKOE pa3BUTHE, HE YAO-
CTOUACA AOAKHOTO BHUMAHUA PYCCKUX IepeBOAYUKOB KoHI[a X VIII
— navana XIX BB. Toabko ¢ cepeannnl XX B. 04bl U TUMHBI Kao1-
IITOKA HAXOAAT CBOETO YUTATEASA, A BEPHEE CKA3aTh, CAYIIATEAS, HE-
peako 6aarogaps nepesogam neceH lllybepra Ha croBa Kaomnmroka.
2. XapaKTepHCTHKa MaTepHaAa U METOJZ0B HCCA€ZOBaHH A
MarepuaroM JAA UCCAEAOBAHUSA IOCAYKHUAU oda bydywei nege-
cme («Kinftige Gelibte»), 6apaura I'epman u Tycnenvda («<Hermann
und Thusnelda») B pycckux nepesoga XIX B., a Takxe ogbl Das Ros-
enband n Die Gestirne B nepepogax koHna XX B. IIpumepsr XIX B.
IIOMOT'YT HaM IOHATb, NoO4eMy KAOIIIITOK HE CHUCKAA HOIYASAPHOCTH
B Poccun BO BpeMms, MaKCUMaAbHO OAM3KOE K €ro HNPUKU3HEHHOU
caase. B cBoio ouepegn, npumepsl nepeBoos XX B. HOKAXKYT, KaK
MY3BIKAABHOE NPOU3BEJEHUE MOKET <«BbBICBEYMBATL» ITOSTHYECKHH
TEKCT. Bpeibopka MaTtepmara gAd aHAAHU3a PAaHHUX IIEPEBOAOB IIPO-
HU3BOJHUAACh HA OCHOBE KypHAAOB HadaAa XIX B. («LIBeTtHuK», «/Ipyr
IOHOIIECTBA>, «sKypHaA gada cepana u yma, nszgasaemboiii M. Illeaexo-
BbIM», «bAaronamepenHsiii», «CopeBHOBATEAD IIPOCBENIEHUA U OAa-
TOTBOPEHUA»), B KOTOPbIX ObIAU HalA€HBI II€PEBOABI IPOU3BEAECHUI
Kaonmroka ¢ ykasanuem asropcrsa. Ilepesoanl nnecen @. Illybepra
B3SThbI U3 6-TOMHOTO COOpaHHUsA U30PAHHBIX IIECEH, OIIYyOAMKOBAHHO-
ro B u3gareabcrse «Mysbika» B 1975/1980 rr. (ILIYBEPT 1978).
B wuccaegoBaHMM IPUMEHAIOTCA CPABHUTEABHO-COIIOCTABUTEAD-
HBIA METO/A AAS aHAAHM3A IIPOU3BEAECHUN U UX IEPEBOAOB HA PYCCKUU
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A3BIK, a TaKKe OMorpadpuuecKuil 1 HCTOPUKO-AUTEPATYPHBIH OAXO/bL.

3. Pe3yAbTaThl HCCA€ZO0BaHHUA U UX 00CcykKaeHUe

3aMeTuM, 4YTO IIO9TUYECKUH HEMEIIKUI A3BbIK, CO3/JaBaeMbIi
KAOHIIITOKOM B €ro HpOu3BeJEHUAX, U300MAOBAA HEOAOTHU3MAMH U
HEIIPUBBLIYHBIMU CUHTAKCUYECKUMU KOHCTPYKIHMAMH. DTOT A3BIK OBIA
TAK/KE HCKAIOYUTEABHO CBEXK U JEP3OK AAS CBOETO BpemeHU. Kaom-
IITOK HaubOOA€e MOCAE€AOBATEABHO OTKAa3bIBAACA OT PUPMBI U PeEry-
AgpHoro purMma. ITo croBam purorora K. 10. Aanmo-/Janunesckoro,
KAommrok «B cBoeil AUpHKE onpobOBaA OOINIUPHLIN perepryap opH-
TMHAABHBIX AOTa9AUYECKUX CTPO(, CKOHCTPYHPOBAHHBIX II0 0Opasily
QaHTUYHBIX> (AAIIO-JAHUAEBCKUN 2018: XLII). 3agacryio skcre-
PUMEHTaAbHBbIE MeTPbl KAOIINITOKA ONHMCBIBAIOTCA OAHUM TEPMHUHOM
— cBobognbie putMel (freie Rhythmen), o6begunsionum Bce cruxu co
CAOBHBIM VJAPEHUEM M HEPETYAAPHBIM KOAHUYECTBOM O€3y/gapHBbIX
croroB. Ilozxe cBobOgHBIE PUTMBI HCHOAB30BAAM B CBOUX PAHHUX
npoussegeuax mriopmepsl (I'ére, I'epgep, Hopanuc).

Ho pycckux nepepogunkos Hadana XIX B. Ampuka Kaonmroka
B/IOXHOBASIAA CKOPEE CBOUM YYyBCTBUTEABHBIM COAEPAKAHUEM.

ITosTnueckue skcnepuMeHTbl KaomnmTroka B 06AACTH METPUKHU
(KOoTOpBbIE HEPEAKO HE HAXOAUAU IOHHMAHHUA U Y COOTE€YECTBEHHHU-
KOB) fABASIAMCb CEPbE3HBIM BBI30BOM /JAS IIEPEBOAYHUKOB, KOTOPBIE
IIBITAAMCHh IIPUBUTH MPOU3BEAECHUA HEMEIIKOTO II09TA B MHOU KYAb-
type. CoBerckuii aureparyposes I'. A. I'ykoBckuii 3ameuaer o6 aHa-
KPEOHTUYECKOH AUPHUKE, YTO ABUKEHHE K OCBOOOKAEHHUIO OT pUTMaA
U pUPMBI IIAO B PyccKoii 1moo3uu B XVIII B. mapaAA€AbBHO C TAKUMU
K€ HACTPOEHHUAMU B 3aI1a/HOH IIO93UHU, U CCBIAAETCS Ha 0CBOOOXKAe-
Hue ot pupmnl y A. I1. Cymapokosa:

«CozHanue cBO6OABI OT CYETA CAOTOB BBIPA3UAOCh B BBedeHUn Cyma-

pOKOBbIM paSHOCTOHHbIX (BOJ\beIX) }IMGOB, HEMEAANECHHO HpI/IBI/IB-

IIMXCA; CO3HAHUE K€ TOTO, YTO CTUX ABASAETCA CTUXOM CaM I10 cebe U

HE HYXJAETCSA B YCAOBHO OOO3HAYEHHBIX I'PAHHUIIAX, HU3MEPSIOIINX

€ro, IPUBEAO K MBICAH O TOM, YTO PUPMBI HE HEOOXOAUMBI, MOKET
ObITh gaxe He HyKHbI (I'YKOBCKHIT 1927: 118).

HeAb3s 3a6b1BaTh 1 O TOM, YTO B CBOE BpeMsA O HEOOXOAUMOCTU
oTkasza or pupmbl nucan B. K. Tpeanakosckuii B IpeJUCAOBUH K
nepesoay Apeenudvr (1751):

«ITpuBpikmue kK pudpme ga 6GAArOBOAAT OBITH YBEJOMAEHBI, YTO OHA

€CTb UTI'PYHIKA, BbIAYMAHHAs B I'otnyeckue BpEMC€HA U BCEKOHEYHO
IIOCTOPOHHEEC YKpPAIICHHUE CTHXAM. HpOCTbIX Halmux /\IO,Z[Qﬁ II€CHH
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Bce 6e3 puPmbl, X0Td U UAYT TO XopeeM, To AMboM, TO AHanecToMm,
To /lakTAeM, a cue JoKa3blBaeT, YTO KopeHHas Hama [Tossusa 6biaa
6e3 pudMbl 1 YTO OHA TOHHUYeCKas» (TPEAMAKOBCKHIT 2009: 556).

OJZHAKO IMOSTHI MAJAJIIETO ITIOKOAEHH A, KAk OTMedaeT I'yKoBCcKui,

«yiKe€ IIOTCPSAAHN OIYIIEHHUE HOBHU3HbI TOHHYCCKOI'O IIPUHIUIIA U ObI-

AR 9YKABI PUTMHKO-METPHUICCKUM HCKAHHSIM CBOHX y‘{I/ITeACI;'I. Onu

IHPHUBBIKAHM K ACI'KHM H e,Z[I/IHOO6paSHbIM CUAAADO-TOHHYECKUM CXe-

mam» (I'YKOBCKUH 1927: 120).

3.1. Ilepesodvr nauana XIX eexa

K Tomy Bpemenn, korga caasa KAaonmroka u €ro cTuxum AOCTHT-
A Poccun, cBob60gHBIN cAOT (M CBOOOAHDBII PUTM) YIIEA Ha Hepude-
PHIO B OTE€YECTBEHHOM CTHUXOCAOKEHHMH, A TPasULUA NEPEBOAUTDH
CTUXH HA PYCCKUH A3BIK PasMEPOM MNOAAMHHHKA €Ie HE 3aKpEIu-
Aack. Hepeako cTMXH NEPeCcKa3bIBAAUCH IIPO30H AU IIEPEAATANUCH
APYTUMH pa3MepaMH.

ITepeBoanl Aumpukn Kaommroka (C yKazaHHEM aBTOPA OPHUIH-
HaAa) B nyoaunucruke XIX B. pUKCHPYIOTCA B O4EHb KOPOTKHUHU Ie-
puoa: ¢ 1809 o 1822 rr. O BbIbOpe IpOU3BEAEHUN AASA 3HAKOMCTBA
C TBOPYECTBOM HEMEIIKOI'O MO9TA TPYAHO CY/AUTD.

O6ocHoBaHMEM IYyOAHUKAIIMU TOTO HAHU HHOTO HEPEAOKEHHS
HEPEAKO CAYKHAA O0IIast HAIIPABAEHHOCTD KypPHaAa U COOTBETCTBUE
AMPHUYECKOTO INpPOU3BEeAEHUA BbIOpaHHOMY HanpasAeHuo. Camble
3HA4YUTEeAbHBbIE 0AblI KAommiToka, Takue kak Myswika, A3vik, [upranoa
po3, Becennee npaszonecmeo, Lrpuxckoe 03epo OCTarnuCh HelepeBeeH-
HpIMH. Ho sake mo HEMHOTOYHMCAEHHBIM NEPEBOAAM MOKHO 3aMe-
TUTb, YTO IIPEAIIOYTEHUE OTAABANOCH CEHTUMEHTAABHBIM O/JaM, €IIje
HE BBIIIEAIINM U3 MO/BL.

Tak, B «<sKypHane gasa cepgua u yma» (1810) Mbpl HaxoguM aHoO-
HUMHBII Ipo3andeckuil nepesos ogsl Kaommrroka Kiinftige Gelieble,
O3arAaBAE€HHBIN bydywasn cynpyza n cCHaGKEHHBIH TpeAyBEeJOMAECHUEM
nepesog4uka (opdorpadua aBTopa COXpaHeHa):

«Yurarean namero sKypnana, 6€3 COMHEHUSA TIPOUTYT C YAOBOABCTBH-

eM cen nepeBoa, B3SITBIA U3 o Kaommmrokoseix. Kakoe maamenHoe

BOOOpakeHHe! KaKMsA KUBbISI KAPTUHBI! KaKasl CHUAQ YyBCTB BHU/HA Ha

KaXa0H crpoke TBOopna Meccnmagabl» (JKYPHAA /A CEPALIA U YMA

1810: 143).

IIpuBesem ganee OTPBIBOK M3 0Abl Kaommroka m mepesod,
IIPEANOKEHHDIA YUTATEAAM KypPHAAQ:
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Dir nur, liebendes Herz, euch, meine vertraulichsten Thrianen,

Sing’ ich traurig allein diess wehmiithige Lied.

Nur mein Auge soll’s mit schmachtendem Feuer durchirren,

Und, an Klagen verwohnt, hér’ es mein leiseres Ohr!

Ach warum, o Natur, warum, unzartliche Mutter,

Gabest du zum Gefiihl mir ein zu biegsames Herz?

Und in das biegsame Herz die unbezwingliche Liebe,

Daurend verlangen, und ach keine Geliebte dazu? (KLOPSTOCK 1798).

«T'ebe ognoMy, 0 Moe cepArie, cTeHsAIee, BAIOOAEHHOE, OTKPBIBAIO 51

cHio 1ecHb ropectu!l B3opsl MOM HCIIOAHEHHBIE TAUHCTBEHHATO OTHA,

OJHU IIPOYTYT CUH IIAAMEHHBISA CTPOKH; CAYX MOIi, IPUBBIKIIEH K TAQ-

Cy MEAAHXOAHH, OAUH ITO3HAET B3/JOXH M HEKHBIS CAe3bl... AX! JAs

4ero o npupogal JAst 4ero KecToKkask MaTh, O4APHUAQ Thl MEHs CepALieM

CAHIIKOM YYBCTBUTEABHBIM, CKAOHHBIM K AIOOBH, K YJOBOABCTBUAM —

U HE HarpaguAa MeHA cynpyroiir» (KAOIITOK 1810: 143).

ITepenoxkeHne Ha PyCCKHMH A3BIK HE TOABKO HE CAEAYET CTHXO-
TBOPHOH popMe, HO U OTAHMYAETCA BOABHOCTBIO B II€pP€Aade CMBICAQ.
Ero eme HeAb3sa Ha3BaThb HUHTEpPIpeTaniueil (Kak 3TO CAYYHAOCH,
Hanpumep, co cruxorsopenueMm K Onowe B nepesoge B. H. I'puro-
pbeBa, ONYOAMKOBAHHOM B KypHaAe «baaronamepenHsiii» B 1822
Ir.), HO Mbl BUAHUM SIBHO€ II€PEBOAYECKOE YCUAECHUE MATETUKH: OOU-
AHE€ BOCKAHMIIATEABHBIX 3HAKOB. KAOHMIITOK MX Takke AIOOHMA, HO
HMEHHO B 9TOH o€ OOAbIIE aBTOPCKUX 3HAKOB Bompoca. K 3amer-
HbIM 9MOIIMOHAABHBIM HCKAKEHUAM IIPUBOAUT TAKKE IOBBILICHUE
rpagyca ayBctBuTeAbHOCTH («liebendes Herz» npespamjaercs B «cre-
HAIee BAIOOAeHHOe cepaue», «Duft des Lenzes» packpsiBaerca mpo-
CTPAaHHBIM ODOPOTOM pe€YH «MAHCKOH BO3AyX, BMECTO TUXHX A0O3a-
HHUIH, HE OCTAaBUA THOEABHBIX CA€J0B Ha AHULlEe TBoeM»). Ilepes unra-
TEAEM NPEACTAET HPO3AUIECKUNH OTPBIBOK B AyX€ CEHTUMEHTAAU3MA,
HO He oga KaommiToka.

Apyroi npumep nepesoga XIX B., KOTOPbIH paccMaTpUBAETCA
B paMKax HacTosleHd crarbu, — 6apaura Kaonmroka I'epman u Tyc-
nenvoa. ABropom nepesoga sisasiercsa C. C. bobpos (1763 — 1810),
AKTHUBHBIA YA€H BoabHOrO 0ob1iecrTsa Al06UTEAEH CAOBECHOCTH.

B xypnane «IIBeTHUK», n3gaBaeMoM BOABHBIM 0OIIECTBOM AlO-
OuTEeAEll CAOBECHOCTH, HayK U Xygoxecrs B IlerepbOypre, B 1809 r.
nyOAHKyeTcst ABa nepesBoja «u3 o4 Kaommrokar: I'epman w Tycnenvoa
n Knadbuwe. bobpos xopoiio 3HaA TBopyecTBO Kaommitoka, ero pe-
AHMTIHO3HO-PUAOCOPCKAs sniones Jpesnan nouvp celennoti CO3AaHa 10/
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HECOMHEHHBIM BAHMSHHEeM MwuAabTOHA M KAommToka B TOKe OTAHYA-
€TCsA KOAOCCAABHBIM 00beMoM. Tak xe kak u Kaonmrok, bobpos He-
PEAKO U300pETaA HEOAOTU3MBI (HO, B OTAHYHE OT HEMEIIKOI'O 109TA, C
apXan4eCKUM OTTEHKOM) M OTAABaA IIPEAIIOYTEHHE CAOKHOMY CHH-
Ttakcucy. HecaydafiHO cCOBpEMEHHUKH OT3BIBAAUCH O A3bIKE boOpoBa
KaK O TEMHOM, HESICHOM, a AUPHKY €r0 CIUTAAU MPAYHOU U TAKEAOH.
B wacrtHOCTH, apxanyHbiii A3bIk boObposa napoauposan I1. I1. Cyma-
poxoB (CYMAPOKOB 1971: 186).

Temaruuecku oga l'epman u Tycnenvoa, HOAHOCTBIO OTBEYAET 3a-
npocaM nyoAukd. T'emMa OCMBICA€HHS HAIlJUOHAABHOHM HMcTOpUH ObIAa
akTyanbHa U AAd I'epmanuu, n gag Poccun konna XVIII — nHavana
XIX B. (CTOUT BCHOMHHTBb, HAIIPUMEP, O4bl Xepackosa Bradumup u
Poccuaoa).

Kaonmrok cosgaer ogy nmo morusaM mudpa o burse B TenTo-
OYPICKOM AECY: IOCA€ KPOBABOU OUTBBI BOXKAb IIAEMEHU XEPYCKOB
ApMHHUH (HAallMOHAABHBIH HEMELKHMU repoil, ocBO60AUTEADb OT Aa-
THHCKOH yrpo3bl, NEepPBbIH 00beJUHUTEAD FEPMAHCKOIO HApo/a) pas-
rOBapUBAECT CO CBOEH KeHOH TyCHEAbAOH, NBIAAIOIIEH K HEMY
CTPACTHOU AIOOOBBIO.

Hemenkuili most numer HeoOblvaliHO cAep:KaHHO, apPEeKTUB-
Hasd pedb B3BOAHOBAHHLIX I'€pPO€B IOAYEPKHUBAECTCA TOABKO KOPOT-
KHMH BOCKAHIIATEABHBIMHM HpeaAroxeHUAMH. Ha Bce cemb crpod
IIPUXOAATCA AHMIIb ABA IPUYACTUA (pa3Aliuil Med, IIOHUKIINE BOAO-
Cbl) I MUHHUMYM IPHUAATATEABHBIX, KOTOPble OOYCAOBAE€HBI (PYHKIIH-
oHaAbHO. HamepeHnblil oTKaz Kaonmroka or U3AI0OAE€HHBIX HpHe-
MOB yKpall€HUA (9MUTETOB, CPABHEHHH U CAOKHOIO CHHTAKCHCA)
AOAKEH OBIA IlepeJaTb CypPOBOCTb JAPEBHUX I'€POEB: CLIEHA I10J AY-
OOM PHUCYETCs, B OCHOBHOM, IIPU IOMOIIU CYIIECTBUTEABHBIX U UM-
IIEPATUBHBIX TAAroAoB. CTPEMHUTEABHOCTH JUAAOTA  YCUAUBAETCS
MHOTIOYHCAE€HHBIMH IIEPEHOCAMH, KOTOPBbIE HE MO3BOAAIOT CAEAATH
TPAaAULJMOHHYIO JAS CTUXOCAOKEHHUA I1ay3y B KOHIIE CTPOKH M TEM
CaMbIM 3aMEJAAHTDb ITIOBECTBOBAHUE.

Kom! ich bebe vor Lust! reich mir den Adler

Und das triefende Schwert! kom, athm’, und ruh hier

Aus in meiner Umarmung,

Von der zu schrecklichen Schlacht! (KLOPSTOCK 1798)

IlepeBogunk BoO6pPOB BOCCO3AAET AMAANOT TE€POEB JAPEBHErEP-
MAHCKOT'O 9I10Ca, A€Aasl €ro 3Ha4YUTEABHO OOA€E MBIIIHBIM 110 CPaB-
HEHUIO0 ¢ opuruHanoM. M 3gecs npumedareAabHO, 4TOo BoOpoOB BBI-
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CTpauBaeT AEKCHYECKUH psAJ IepeBOoJa B PYCCKOM OAMYECKON Tpa-
Aaunuu, uaymed or Aomonocosa, /Jepxasuna m Xepackosa (cp.
SIUTETHI «OPaHHBI 3BYKH», «CbIH 1OOEADI», «<3BYKH I'POMKOI CAABBI»,
«paHa... AbBIMMAACL», «HA/JAMEHHBIH BAACTEAHH»). B opurunase oga
COCTOUT U3 CEMU YETBIPEXCTUINHUM, B KAXKJAOM U3 KOTOPLIX /JBE IIEP-
BbI€ CTPOKU COAEPKAT OOABIIE CAOBHBIX YAAPEHHUH, 4€M 3aKAIOYU-
TeAbHBIE. B mepesoge crpody obpasyor He O6e3pudpMeHHBIE YEThI-
pexcrumus, a pupMOBAHHDBIE IIIECTH-, BOCbMU- U AECATUCTUIIINAA TO C
IIAPHOM, TO C KOABLIEBOII PUPMOBKOIA.

ITpuau, Upoii, npuan B o6bATUA TyCHEABADI

Cnemm orgarb MHE CBOI OpAENEPHATHLIN IIIAEM

M med Tovamuii Kposb! — npuau, o cbid 1obeapr!

/Ja o6HUMY TEOA 51 B TOPAKECTBE TBOEM.

/Jla mocae ZOATOM CTOAD PA3AYKH,

B 06bATHAX MOUX ThI 4YX IIEPEBEEIID,

N na rpyau Moeil 3acHelb,

3abbIB y:xacHbl OpanHbI 3BYKU («LIBETHHK» 1809: 149).

Kaxgaa crpoda, CypoBO-BOCTOp:KE€HHAsI B OpPUTHMHaAE, Oyk-
BAABHO IEPEHACBIIIAETCSA YKPALIEHUAMU IIPU IIEPEBOJE.

Ruh hier, dass ich den Schweiss der Stirn abtrockne,
Und der Wange das Blut! Wie gliitht die Wange!
Hermann! Hermann! so hat dich

Niemals Thusnelda geliebt! (KLOPSTOCK 1798)

ITouunii, 1a661 MOrAQ

A creptu nbiAb ¢ MpoiicKkoro yeaa:

H n0bIAb, U TIOT, M1 KPOBb, KOTOPBIMHU ITOKPBITDI

TBou pyMAHBIA AQHUTBI. —

AX, KaK OHU TOPAT... YTO A€BbI KpacoTa

ITpeg xpacoroii Toro Mpos,

KoTtopslil B TOp:KecTBe rpsAgET CO CAABOH ¢ 607 —

O, I'epman, I'epman, Hukorga

TycHeAbAUH CTOABKO B30p TOOOH HE BOCXUIIIANCA.

Hert, Huxorga TbI eii cToAb MEABIM He Kasaacsa (KAOMITOK 1809: 150).

HMHTepecHO, 4TO B CBOEM IIEPEAOKEHUN BOOpOB HE CMOT ITOCAe-
A0BaTh 3a KAOIIITOKOM M OTKa3aTbcA OT pUPMbI, XOTA COOCTBEHHAA
nosma bobposa Xepconuda (1798), BbICOKO onleHeHHas PaaunieBbiM,
Obina HamucaHa OeAbiM  cruxoM. IlepeBogHble CTHXOTBOPEHUA
KAonmroka HOAYYHUAH PUPMY, KOTOPOIl HE OBIAO B OPUTHHAANE.

Mpl BUAMM, 9TO IIEPEBOJABI AMPHKHM KAommrToka HEM3BECTHBIM
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asTopoM U C. C. BO6pOBBIM ABAAIOTCS CKOPEE DMOIIMOHAABHBIMU II€-
pecKa3aMy, YyBCTBUTEABHBIMU B OYKBaABHOM cMbICAe cAoBa. Ilepe-
BOJYECKHE NPUHIIUIBI U IIPAaBUAA B HadyaAe XIX B. HAXOAUAUCH elre B
craguu popMmuposanusd. IlepeBogduk Bce elle CTaBUACA B OAUH P/ C
aBTOPOM, KaK B KAACCHYECKOH ocreTnke, Tak numer 0. /. Aesun B
crarbe OO ucmopuueckout s8onrouuu npuryunos nepegooa (AEBHUH 1963).
BasKHBIM AAA IEPEBOAYUKOB OBINO COXPAHEHHE UAEU UAHM JOMUHAHT-
HOT'O 4yBCTBA U JaKe, KaK Mbl BUJUM B IIPUBE/AEHHBIX OTPBIBKAX, yCU-
AeHHe 1magdoca aBTopa.

CBoeobpasue U npeaects nos3uu KaomnmrToka BO MHOIOM 3a-
KAIOYAAUCh B aBTOPCKOM HHTOHHPOBAHUM CTUXOTBOpeHHH. Oyapo-
Banue cruxos Khaommroka B mepeBogax XIX B. Ha pycCcKuii A3BIK
HCYE3a€T, PACTBOPAETCA B TPAJULIMOHHBIX JAA PYCCKOU AUPUKH TO-
ro speMeHu oboporax. /Iag Toro, 4robbl IOYYBCTBOBATL U NIEPEAATH
PUTMHYECKOE ABUKEHHE B OJaX HEMEIIKOIO MO09TA, UX HAJ0 OBIAO
CABIIIATB, @ HE IIpoberaTh CTPOKHU raazamu. MccaegoBaTreAn TBopue-
ctBa KAoIITOKa HEOAHOKPATHO ITOAYEPKUBAIOT, YTO €r0 CTUXH CO-
3/1aBaAHUCDh AN JE€KAAMAIIUU UAM JAS UCIIOAHEHHS B MY3bIKaAbHOM
COIIPOBOKAEHUH.

Ozp1 KAonmToka HEOAHOKPATHO OBIAM IIOAOKEHBI HA MY3BIKY,
U XOTS1 B TBOPYECKOM HACAE/AUM I109TA HE MM OTBOAUTCA BeAyliasd
POAb, HIMEHHO IHECHH Ha cAoBa Kaommroka sABAsIOTCA Hamboaee
yAAQYHBIMH IEPEAOKEHUAMU HA pycckuil A3pik. B XIX B. mecHu
Kaonmroka B Poccun MCIIOAHAAMCH B OPUTHHAAE, A HE B IIEPEBOJE.
Mbz1 HaxoguM yIIOMHHAHUE 00 9TOM B PYCCKOH XyJ05KECTBEHHOU AH-
teparype. Tak, repounsa nosectu Kapamsuna Eseenuit uw IOnua noer
necuio Wilkommen o silberner Mond — a oTo mecust Die Sommernacht
Kaonmroka (KAPAM3UH 1979).

Mysbika cnocobcTByeT ToMY, 4TOOBI T0a3us1 Kaonmroka obpeaa
CBO€ 3By4aHHE HA PYCCKOM A3BIKE, OJHAKO IPOUCXOAUT DTO YK€ B
CAEAYIOIIEM BEKE.

3.2. Pyccrue nepeeoovt Knonmmorxa ¢ XX eexe

B xonne 1960-x — 1970-x rr. Ha PycCKOM SA3BIKE MOABASIOTCS
KypHaAbHBIE TYOAMKALIUU U MOHOTPaduu, IOCBAIIEHHbIE TAYOOKOMY
usydeHuio Teopdecrsa @panna llybepra. B ToM 4dmcae, B u3garennb-
crBe «My3blKka» IyOAHKyeTCsl LIECTUTOMHOE coOpaHue H30paHHBIX
neceH Illy6epra. JAs sToro nsganusa nost-nepesogduk /. M. Ceapix
CO3JA€T IIATh HOTHBIX IIOACTPOYHHKOB CTUXOTBOpeHHH Kaommroka:
Bbecxkoneunomy, I'upnanoa pos, Nemusasn noun, Cozsezous u Dooua.
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B BokanbHO#l Ampuke Ilybepra, Tak ke Kak u B ogax Kaorm-
IITOKA, UCCAE€A0BATEAN OTMEYAIOT YE€PThl CTUAUCTHYECKOIO IIEPEAO-
Ma, purocoPpcku okpameHHblie necHu Illybepra uMeroT ABHbIE TOYKH
CONIPUKOCHOBEHMUA ¢ TBOpYecTBOM Kaommroka. ITostomy croBa my-
spikoBea I1. Byabpuyca o lllybepre MOKHO B HIOAHOU Me€pe OTHECTH
u K Kaonmroxky:

«Ero reamanbHOE AapOBaHHC ITIO3BOAACT €MY TO U ACAO OHCpC)KaTI)

AOCTHXEHUA, KOTOpr@ OH CTpeMI/ITCH HepeHHTb y HpeAHICCTBeHHH-

KoB» (BYAbOUYC 1983: 93).

Kpowme Ttoro, lllybepra n Karonmroka pogHUT AETKOCTb U €CTECTBEH-
HOCTb MHTOHAITMOHHOTO PUCYHKA. 3Ha4YuMOCTb neceH Illybepra gad
HNOIIYASAPHU3ALMN AMPUKHA KAommToka B HEMENKOH KyAbType HeE
IOANEKUT COMHEHUIO, O HOBOM OTKPBITHM KAommroka gAs cAaymia-
TEASI W YUTATEAd  HEOAHOKPATHO  IMHCAAM  HCCA€AOBATEAU-
repMa"ucTel B XX B. (SIEGMUND-SCHULZE 1978; HINRICHSEN 2005).

Ho Bo3moskeH Au nepeod cBobogHbIX puTMOB Kaomnmrroka 6e3
IIOTEPU CEMAHTUYECKUX U CTHUAUCTUYECKUX OTTEHKOB, €CAH Iepe-
BOAYHUK JOAKEH IIOCTOAHHO <«OTAAABIBATLCA» Ha HNPEJAOKEHHYIO
KOMIIO3UTOPOM MEAOAMIO? YUUTBIBAA TOT PAKT, YTO K Hadary XX B.
He OBIAO CO3/aHO JOCTOMHBIX IEPEBOAOB CTUXOTBOpeHUH Kaommiro-
Ka HAa PYyCCKUH A3BIK, 3a4a4a XyAO0KECTBEHHO COBEPIIEHHOIO IIepe-
BO/A IIECEH NPEACTABAAETCA HEIIPOCTOM.

ITepesoanr /. H. Ceabix arsa usganusa uzbpanspix necex Illy-
O6epTa AOKa3blBAIOT HAM, YTO OH CIIPABUACA C TEKCTAMU HEMEIIKOTO
nosTa OAectame. /. M. CeabIlx U3BECTEH PYCCKOMY YHUTATEAIO IIO II€-
PE€BOAAM BOCTOYHOM MOD3UHU U HE OTHOCUTCA K YUCAY IIEPEBOAIHUKOB,
TECHO CBAA3AHHBIX C HEMEIKOH AMpuKoi. Hame BHUManne IpUBAEK-
An gse necHu llybepra na cruxu Khaommrroka: T'upramnoa pos n Co-
36e30usn. IlepeBoapr CeabIX OTHOCATCA K SKBUPHUTMHYECKUM, T. €.
COBIAJAAIONIUM II0 PUTMY C OPUTHHAAOM U MY3bIKOH.

XoTd €4UHOTO MHEHHSA O IIEHHOCTU U IIEAECOOOPA3ZHOCTH HKBH-
PUTMHYECKUX IIEPEBOAOB JAA INPUHUMAIOMIEH KYABTYPbI 4O HACTOSA-
IIETO BPEMEHHM HE CYIIECTBYET, MCCAE€AOBATEAU U MY3bIKAHTBI, KaK
IPABUAO, HEJOOLEHUBAIOT UX 3Hadenue. Ilo muenuio purocodpa u
AauTeparopa A. AedeBpa, B TAKOM IIEPEBOAE AKIEHTHPYETCA TOABKO
OAUH aCIEKT UCXOAHOTO TEKCTA, B TO BpeMs Kak Apyrue boaee Bax-
HbI€ ACIIEKTBI, TAKHE KAK KOHTEKCT, HTHOpUPYIOTCA. IlooTOMY 9KBH-
PUTMHUYECKUHA IEPEBOJ HE MOKET NPEACTABAATh HCXOAHBIA TEKCT KaK
IIpOU3BEJEHHE HCKYCCTBA B IiepeBojsiieM s3bike (LEFEVRE 1975:
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123). B Myswixanonot snyuxnoneduu (1982) takxe orMedaercs, 4To ce-
PBE3HYIO IIPOOAEMY COCTABASAET COOTHOIIEHUE XYJOKECTBEHHOU II€H-
HOCTH OpPUTHHaAa U nepesoda. [loguepkusaercsa, 4To TBOPYECTBO IO-
9TA-IIEPEBOAYUKA ABASECTCSA AUIIb «BTOPUYHBIM», IIPU 9TOM DKBHPHT-
MUYECKHUH IE€PEBOJ CKOBBIBAIOT OOABIINE TEXHUYECKHE OIpaHUYe-
Hud. OgHako B nepesogax Kaonmroka aaga necen lllybepra moxHO
KOHCTaTUPOBAThb COXPAHEHUE XYA0KECTBEHHOU IIEHHOCTH OPUIHHAAA.
HeAb3sa He yHOMAHYTH cAoBa BeAUKOI nuaHuctku M. B. I0aunoii:
«ITAaMeHHO AI00sT PYCCKYIO TIOD3HIO BCEX BEKOB (BKAIOYASI HETAECHHYIO
KPacoTy TEKCTOB IIE€PKOBHOCAABSIHCKUX ITECHOIIEHU), 51 CYIUTAIO0 HEOO-
xo4uMbIM cAbliath y lllybepra, bpamca, Maaepa, a Takxe y baxa —
PYycCKoe cAOBO. Beab duTaeM M CABIIINM Ha CIICHE MbI IPEYECKYIO Tpa-
reguio u lllekcrinpa B nepeBosgax, HOpO0 reHUAABHBIX, — HAIIpUMep,
AosuHckoro, [TactepHaka u Tak ganee. A «pyCCKHUIM TEKCT» BOKAABHOM
AUTEPATYPhI AaeT €il OIIYTHMYIO, CABIIINMYIO, 3pUMyI0 BcemMupHoCTb
u Beunocts, ee Bceaenckoe nagaro» (FOAUHA 1977: 267).

T'upnanoa po3, OAHO U3 CaMBIX IONYASIPHBIX CTUXOTBOPEHHU
KAomnmroka B HEMEIIKOA3BIYHON cpeje, IIEPEBOAUAOCh HAa PYCCKHU
A3bIK B XX B. Kak MUHUMYM TpuxkAbl: A. C. KoderkoBeiM (KOYET-
KOB 1974), A. U. Ceapix (IIYBEPT 1978) u A. I'. I'muzbyprom (CH-
HHAO 2002: 128). MuTepecHbli U mogpobHbIl pa3bop mepeBogoB
daet HaM ¢uroror M. A. YUepHenko B crarse [lepesecmu Knonwmoxa
na pycckun (YEPHEHKO 2014). Bce Tpm mepepoga MacCTEPCKH BOC-
IIPOU3BOAAT CEHTUMEHTAABHBIA CIOKET O CAMAHHU POACTBEHHBIX
AYII, COXPAHAIOT KOMIIO3UIJMOHHYIO 3€PKAABHOCTb CTPO()p OPUrHHAAA
U HepesaroT 9MOAEMATUYHOCTh PO30BOH A€HTBI, CBA3BIBAIOIIEH AH-
PHUYECKOI0 Irepos € €ro BO3AIOOAEHHOM.

Ho croutr obparuts ocoboe BHumanue Ha nepesog /. H. Ce-
ABIX, KOTOPBIA CO34aBanca JAAA IPOU3BEACHHA, YKE IOAOKEHHOTO
Ha MY3bIKy. Puroror u repmanuct I'. M. I'an3bypr 3amedaer, 410 B
MY3bIKAABHOM IPOU3BEAEHHUU CMBICA

«BO3HHUKAET “HAa CTbIKE” CAOBA U MY3BIKM KaK HUX OOIHI SAEMEHT.

CAoBecHBIU TeKCT (AMOPETTO) U MY3bIKAa — ABa CMBICAOOOPA3VIOIIHUX

daKTOpa, a CMBICA IIEAOTO CO3JAETCA KAK PE3YABTAT HUX CAOKHOTO
B3auMoencTeus» (FAH3BYPI 1994: 85).

[IepeBOogYNK AOAKEH COXPAHUTDL CMBICA, POKAEHHBIA HA CTBIKE MY-
3BIKM U CAOBA, U JOHECTH €ro A0 CAYIIATEAsS UHOIO A3bIKA M MHOMH
KYABTYpbl. M1 1IpH ®TOM COOAIOCTH KECTKHME HMHTOHAIIMOHHBIE PAMKHU
KoMmIiosutopa (B 4aHHOM cAydae — ®panna llybepra, KoTopblil cBO-
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€ MY3BIKOH PaCCTaBUA JOIIOAHHUTEABHbBIE AKIIEHTHI). EcAm MBI como-
craBuM nepesoanl Koderkosa, I'mu3bypra n Cegprx 6€30THOCUTEABHO
MY3BIKAABHOTO CONPOBOK/AEHHUSA, TO HE 3aMETUM TOIO, YTO IEPEBOJ]
CeabIX 110 CBOEMY HA3HAYEHHIO ABASIETCSA HOTHBIM IIOACTPOYHUKOM (2
9TO HEPEJKO IOAPA3yMEBAET CAETKA HPEHEOPEKUTEABHOE OTHOIIIE-
HUE K caMOoMy (akTy ero cymecrsoBanusd). Ho crout ToAbko 3a3By-
4aTb MY3bIK€, KaK CTAHOBUTCA IOHATHO, YTO TOABKO TeKcT (CeabIx
YKAQJBIBAETCA B HpegaokeHHble He KaommrokoM, a lllybeprom un-
TOHAIMOHHBbIE cxeMbl. CBOOOAHBIE puTMBbI KAommrToka He TpebyroT
CTPOIrOro pUTMHUYECKOTO pUCYHKaA. [lepeBogunKn HHTEPIIPETUPOBAAU
cBOOOAHDBIE PUTMBI I10-pasHOMY, HO CeJbIX «IEPEBOAUA» (IIEPEAATAN)
Ha PyCCKUH A3BIK ogHOBpeMeHHO U Kaommroka, u lllybepra.

He menee unrTepecHa ucropus nepesogos oAbl Khommmroka Die
Gestirne. /Iast cobpanus necen lllybepra B 1978 r. /. H. CeasIx o3a-
raaBun ero Cosse3dus, HO emie B 1863 r. B cbopHuKe 26 pomarcos
@. llybepma w P. Mlymana: ons 2onoca ¢ opmenuarno 3apuUKCUPOBAH APY-
roii nepesog — Coszgezdue. ABTOp nepeno:keHust Co3ge3due He NU3BECTEH,
ykasaH Kak P. (IIIYBEPT 1863). ComocraBAeHUE TEKCTOB IIEPEBOAA H
OPHUIMHAAA B BOKAABHOM HCIIOAHEHHM YKa3blBaeT Ha To, 4T0 CeabIX,
TaK ke Kak U P., pyKoBoACTBOBAACA IPUHIIUIIOM SKBUPUTMUYHOCTH H
cTpeMAeHneM OAHM3KO repegars Bugenue tekcra lllybeprom.

CymecrBoBaHue /JBYyX BAPHAHTOB IepeAokeHus oAbl Die Gestir-
ne (Cossezoue P. u Cozsezoun /. M. CeabIx), MpUMEYATEABHO €II€ U
IIOTOMY, 9TO NEPBBLIA BAPUAHT CO3J4aH 40 PEBOAIOIINH, a BTOPOH yKe
B COBETCKOE BpPEM:A, U 9TO OTPA3UAOCH Ha HUX codep:kaHuu. /ra mne-
peBoJa Ha PYCCKUH A3BIK BBLIOpAHBI pasdHble CTPO(PBI HPOCTPAHHOU
oAbl Kaommroka. Ilepsasa crpoda B nepeBogax cxoxa:

Es tonet sein Lob Feld, und Wald, Thal, und Gebirg,

Das Gestad’ hallet, es donnert das Meer dumptbrausend

Des Unendlichen Lob, siehe des Herlichen,

Unerreichten von dem Danklied der Natur! (KLOPSTOCK 1798)

ITotor necub EMy g0A 1 Aec, B myme g4y6pas

I'mmu EMy cablnien, 1 Mope miyMUT HEMOAYHO

beckoneunoii xBaaoi. 1vI, BO3BeAMYEeHHBIN

Bceii npupogoii, 6baarogaprocts npumu! (nepesog P.).

IToAast 1 Aeca paJgOCTHO CAABSAT €ro,

Gepera, pu@nl, MOPCKHE BAABI B IITyMe IPHOOsI

CAABSIT €r0, BEAUKOAEITHOTO,

OAarogapHbIM IlecHonieHbeM U xBaAol! (nmepesoa /. M. Ceapix).
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B cregyromux crpodax P. geaaer akijeHT Ha BOCXBAA€HUH Ooxe-
CTBEHHOTr0 HadaAa. B nepepoge CegbIx HE NPOSACHAETCA, KOTO PajoCT-
HO CA@BSIT IOAS U A€CA, BBIOPAHBI CTPOQBI C OIIUCAHUEM CO3BE3AUIl U B
UTOTE TEPEJ YUTATEAEM IIPEACTAET MOITHUYECKOE BOCXMILCHHE YHH-
BepcymoM. Ha npumepe oawl Die Gestirne Mbl BUAUM, KaK U3 TEKCTA
OpUTrHHAAA OepyTca GparMeHThI, B HAUOOABIIIEH CTEIIEHU OTBEYaIOIIue
3alIpoCaM PA3HBIX IIEPHUOAOB CYIIECTBOBAHUA HHON KYABTYPDI.

4. 3akAl0oueHHue

TropuectBO KAONIITOKA HE3ACAYKEHHO OCTAAOCh HA Nepudpepuun
YATATEABCKOTO M HCCAEA0BATEABCKOro mHTepeca B Poccuu. Ilepsble
IIEPEAOKEHHUA €TO AMPUKH Ha PYCCKHUI A3BIK COOTBETCTBOBAAU JAYXY
BPEMEHH, a IIOTOMY OBIAM JaA€KH OT ogAuHHOro Kaommroxka. Ilepe-
BO/ Pa3MEPOM OPHUIHMHAAA HE ABASIACA 00s3aTeAbHBIM JAAA Poccunm
Hadana XIX B. Heab3sa He cOraacuTbca € MCTOPHMKOM AUTEPATYPbI
E. I'. OTKHHAOM, KOTOPBIA NOAYEPKUBAA, YTO IIEPEBOAYUK IIOD3UH, UC-
IIOAB3YIOIIUH HOBBIE (POPMBI, MOKET PACCIUTHIBATL HA YCIIEX AHUIIb B
CAyYa€ JOCTUKEHUA HAIJTMOHAABHON ITO93UEH ONIPEAEACHHOIO YPOBHA:

<<HOBaTOpCTBO YXQC MOJKET HpI/IBI/ITI)CH, TO €CTh BBLIUTU U3 CTagnun

SKCHCPI/IMGHTa U CTaTb HE TOABKO OKKA3HMOHAABHBIM (I/ICHOJ\I)BOBaH-

HbBIM B OAHOM-CANMHCTBEHHOM KOHTCKCTG), HO U YSYZU\I)HI)IM (I/ICHO]\I)-

3y€MBbIM B KadecTBe 0OIIero, MHOTUMH IIO9TAaMH IIPU3HAHHOIO PUT-

MHUYECKOro npuema)» (OTKMH/ 1968: 14).

OTKHUH/ IPUBOAUT B IPUMEP HONIBITKY sKyKOBCKOTO BOCIIpPOU3-
BECTH B IlepeBoje JOABHHK I'eTe B cTuxoTBOpeHUH JRanodvr nacmyxa
(Da droben auf jenem Berge...) Korga HU MOD3Us1, HU YUTATEAb HE ObI-
AH, BUAUMO, AOCTATOYHO MOATOTOBAEHBI K TOMY, YTOOBI BOCHIPUHATD
XYAOKECTBEHHYIO IIEABHOCTb M CBOECOOBIYHOCTbH STOIO T'OBOPHOTO,
IIPEPBIBUCTOTO pUTMA.

CAoBa O TOATOTOBAEHHOCTH YHUTATEASA MOKHO B IIOAHOHU Mepe
OTHECTH M K CECHTUMEHTAAbHOI AMpHKe KaommToka.

Tpagunuonnoe ana konna XVIII — magana XIX B. nepeaoxe-
HHUE ITODTUYECKUX COYMHEHUH A3BIKOM IPO3bl OBINO BaXKHO JAS 3Ha-
KOMCTBA PYCCKHUX YHTATEAEH ¢ TBOPYECTBOM BbIJAIONIETOCS HEMEIIKOIO
nosta. IIposanvyeckuili iepeBos peAMruno3Hoi snomnen Kaommroka u
€ro CEHTUMEHTAABHBIX AUPUYECKUX CTUXOTBOPEHUN NPUOAU3UA HAEU
HEMEIIKOI'O I109TAa K YMTATEAIO, HO HE ITO3BOAUA HACAQAUTHCA H3SAIIe-
cTBOM ero A3blka. M B ncropun aureparypsnl gaa Poccun Kaonmrok
CTaA 3HAYUTEABHBIM HMeHeM 6e3 goAkHOro npoureHud. OAHAKO
HEADB351 3a0bIBATH, YTO CAOKHUBIIAACA IO3ULUA CPOPMUPOBANACD, B OC-
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HOBHOM, IO CY:KA€HUAM O Meccuade — SIIUYECKOM TPyJe, IO CAOBAM
I'éte, «<u3HAYaAABHO HEIIOCUABHOM A IeBa 9yBcTB» (I'ETE 2018).

JBuxenne mos3un KAonmroka K pycCKOMY YHUTATEAIO, HAYATOE
AnexceeM KyTy30BbIM, IEPEBOJYHUKOM MOAHOIO TeKcTa Meccuadvt, n
npogoAxkeHHoe CemenomM bobposeiM, ArekcangpoM COKOAOBCKHM,
Anekcangpom KouetkosbiM, /Jdmurpuem Cegblx U ApyruMu nepe-
BOJYHKaMU KaonimToka, eine He 3aBepIIEHO.

YurareAabckue oxuAaHUA, O KOoTopbix ropoput E. I'. Otkung,
COBIAAM C BO3MOKHOCTAMH IIEPEBOAYUKOB AUIIb B XX B. ITosTnye-
CKHEe HOTHble noJcrpouyHuku neceH Illybepra Ha pycckoMm A3bIKe
OKAa3aAHCh PABHOBEAUKUMHU TPAAUIIMOHHBIM IE€PEBOAAM AHPUKHU. B
necuax Illybepra Ha cruxm KAonIITOKa YUTATEAH 3HAKOMATCA C
nHbIM KAaommrokoM. Ero ogbl M IHMHBI TOP/KECTBEHHBI U CBETABI
OAHOBPEMEHHO, B HUX Mbl HAOAIOJa€M HENOCPEACTBEHHOE B3aUMO-
AEHCTBUE CAOBA M MY3BIKH, IO93UU U NpOo3bl. bAarogapsa nepesos-
yukaM XX B. CTEPEOTHUIIHAS TOYKA 3PEHHUs Ha TBOPYECTBO HEMEIIKO-
ro 1osTa, NOAYEPKHUBABIIASL I'POMO3AKOCTb U TSIKEAOBECHOCTbH €r0
A3bIKA, IlepecraeT ObITh eAUHCTBEHHO BepHOH. Hageemcs, yro eme
HOSIBATCSI UCCA€J0BAHUSA TBOPYECTBA BbIAAIOIIETOCS HEMEIIKOIO IIO-
9Ta, KOTOPbIE, B CBOIO OY€PEAD, 4aAYT UMIIYABC K IIOSIBACHHIO HOBBIX
IIEPEBOJOB AUPUKU KAoIIITOKA HA PYCCKUH A3BIK.
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Vera G. Sibirtseva
National Research University “Higher School of Economics”

Poems by Klopstock in Russian Translations of 19" and 20" Centuries
The article analyzes Russian translations of poems written by Friedrich
Gottlieb Klopstock, a famous German poet of the 18" century, an outstand-
ing representative of sentimentalism who was known for criticism of ration-
alism. The experimental free verse rhythm he used in his hymns and odes
presented a real challenge for Russian poets of the 19" century. The “sensi-
tive” content new for Russian literature was to be expressed in unusual
forms. Even though many poems by Klopstock were performed in recitation
with instrumental accompaniment, Russian translators seemed to underval-
ue the musicality of his lyrics. The few transcriptions of his poems found in
the magazines of the early 1800s illustrate the search for the “correct tone”
in Russian translations. The translators offer their own compositions based
on Klopstock’s hymns, a prosaic recounting of his poems and, finally, poetic
translations with strict metrical rhythms. The object of analysis is two poems
by Klopstock entitled in translation To My Future Wife and Hermann and
Thusnelda. The Russian translators chose different strategies: a retelling in
prose and a poetic arrangement, but in the end they were able to convey no
more than the author’s idea and the emotional charge of the German poet’s
creations while Klopstock’s attention to prosody and his rich language got
lost in translation. It took more than 100 years for Klopstock’s poetry to
sound in the Russian language in all its glory, as his poems as lyrics to the
music by Schubert got translated. The translators of the Soviet era sought
not only to preserve the author’s intention and the originality of Klopstock’s
language: they set the task of complying to the musical accents proposed by
Schubert enriching Klopstock’s lyrics, and they coped with it brilliantly. Eu-
phonious translations of Klopstock’s poems A Garland of Roses and Constella-
tions, matching in rhythm with the original poems, never lose their charm
even without musical accompaniment. The article presents Russian transla-
tions of these poems done in the 20™ century that testify to the high level of
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the translators’ professional skills.
Keywords: Klopstock; Schubert; free rhythms; sentimentalism; musicality
of poetry; translation
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